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iq Is 1, 10. 16-20 Isaiah 1:10, 16-20 Z%%&‘

Hay sira phat ngwoi ap birc, xir cong minh cho cé nhi, bién ho cho qua phu (Is 1,17)
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= In today’s first reading, the prophet I_sal_ah Trong ‘pal dQC\mQt I_lom nay, t1‘en ‘Fr1~I_sa1a dol %
confronts the people of Jerusalem for their sin. | mat véi dan thanh Giérusalem vi téi loi caa ho. ﬂ‘

“Wash yourselves clean!” he cries out to them. | “Hay rira sach minh di!” 6ng kéu 1én véi ho. ?

“Make justice your aim: redress the wronged, | “Hay huéng dén cong 1y: dén bu cho nguoi bi %%K
hear the orphan’s plea, defend the widow” | &p birc, ling nghe 15i kéu ciu cua tré mo coi, g&‘

(1:16, 17). In other words, the prophet is telling | bénh vuc nguoi gbéa bya” (1,16-17). N6i cach é;%g
them—and us—that if we truly want to repent | khac, tién tri dang néi véi ho - va chung ta - %2&‘
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&= and turn back to the Lord, we have to do it by | rang néu ching ta thuc sy muén &n nin va §1’<§
e (‘ loving our neighbor and caring for those who | quay vé vai Chaa, ching ta phai lam diéu do ﬁ%(‘
U= live on the margins. bang cach yéu thuong nguoi 1an can va chim | 9=
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s6¢ nhitng ngudi séng & bén 8. %«
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During the season of Lent, we often focus our | Trong mua Chay, chung ta thuong tap trung su S(i%g
attention on the practices of prayer and fasting. | chu y cua minh vao cac thuc hanh cau nguyén & (‘
But the almsgiving Isaiah describes is another | va an chay. Nhung viéc bo thi ma Issiamo tala | &
powerful way we can bear the fruit of | mot cach manh mé khac ma ching ta c6 thé %%Q\i‘
repentance. That’s because almsgiving is a | sinh hoa trai cua su an nan. D6 1a vi viéc bo thi | 9
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65 form of love, the love that “covers a multitude | la mot hjnh tfll'rc cua tinh yéu, tinh yéu “che %
S (‘ of sins” (1 Peter 4:8). phu vo so toi 16i” (1Pr 4,8). =N (‘
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Sach Giéo ly goi loai tinh yéu nay la “bac ai”. %%g‘

? The Catechism calls this kind of love “charity.” | Sch ndy noi véi ching ta rang bac 4i la “nhan | 2
5(‘ It tells us that charity is the “virtue by which | dirc ma chdng ta yéu mén Thién Chua trén hét %%%‘
© we love God above all things . . . and our | moi Su... va nguoi lan can nhu chinh minh vi | %
&3 neighbor as ourselves for the love of God” | tinh yéu Thién Chtia” (1822). Va giéng nhu bat %
S (‘ (1822). And like any other virtue, it grows and | ky nhan duc nao khac, nhan duc nay phat trién %&‘
g’rg deepens in us as we put it into practice. The | va sdu sac hon trong chung ta khi chiing ta %
=/ (‘ more we practice charity and the more we | thuc hanh. Chiing ta cang thuc hanh long bac | 5t (‘
? follow the Spirit’s promptings to act in love, | ai va cang tuan theo su thdc giuc caa Thanh ?

q R« the closer we come to experiencing God’s love | Linh dé hanh dong trong tinh yéu, ching ta %«
) for us. cang dén gan hon véi viéc trai nghiém tinh yéu %&

cua Thién Chua danh cho chidng ta. gfé%
S

0
Vay ban s& yéu nguoi lan can cua minh nhu %%%
So how are you going to love your neighbor | thé nao trong Mua Chay nay? CO thé ban E&‘
during this Lent? Maybe you don’t actually | khdng thuc su biét ai d6 1a tré mo coi, nhung ?"'
know someone who is orphaned, but you can | ban chic chan c6 thé quyén gép cho trai tré mo %%(‘
certainly make a donation to an orphanage. | cdi. C6 thé nguoi hang x6m bén canh ban la ﬁgx
Maybe your next-door neighbor is a widow, | mét gba phy, va ban c6 thé giup cat co hoac %
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and you can help mow her lawn or invite her to
dinner at your home. Or you can help in the
soup Kitchen at your parish or donate some of
your clothes to the needy. The options are
endless!

During this season in which we turn our hearts
to the Lord, let’s make it a priority to love our
N neighbor. Let’s make justice our aim so that
ﬁﬂ‘ “the orphan’s plea” does not go unnoticed and
“the widow” does not remain alone (Isaiah
1:17). Let’s imitate Jesus’ love so that we can
produce the fruit of joy, peace, and mercy.

“Lord, help me to turn my heart to you by
loving others as you love me!”
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moi ba 4y dén nha ban an téi. Hodc ban c6 thé
gitp d& trong bép an tir thién tai gido xur cua
minh hoac quyén gép mot sé quan 4o cia minh
cho nhiing nguoi nghéo. Cac lya chon la vé
tan!

Trong mua nay, khi chung ta huéng long minh
vé Chua, hiy wu tién yéu nguoi 1an can. Hay
ldy cong ly lam muc tiéu dé "loi kéu cau caa
tré md cdi" khong bi bo qua va "ngudi goa
phu" khéng bi ¢6 don (Is 1,17). Chdng ta hay
noi guwong tinh yéu ctia Chuia Giésu dé ching ta
c6 thé sinh ra hoa trai 1a niém vui, binh an va
long thuong x6t.

Lay Chua, xin giup con huéng long minh vé
Chua bang cach yéu thuong ngudi khac nhu
Chua yéu thuong con!
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Mt 23, 1-12 ~ Matthew 23:1-12
Ho lam maoi viéc cot de cho thién ha thay (Mt

T,
»

23,5)

Jesus didn’t mince words in criticizing those
scribes and Pharisees who highlighted their
outward displays of holiness. That’s because
he knew that they weren’t living up to the
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) standard they expected from others. We can be
@”Q sure they had good intentions. They studied the
%fj (‘ Law of Moses because they truly wanted to
H follow the Lord, but they let their human pride
$ R(‘ get in the way of their sincere devotion. They
9 modified their religious clothing to make it

stand out more and sought the respect of the
people, not for their love for God, but for their
position in society (Matthew 23:5-7).
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We might wonder why these men were so
concerned about other people’s opinions. It’s
not that they were insecure. It’s more likely
that they were trying to protect their faith
against corruption by their Roman occupiers.
Wanting to preserve Judaism at all costs, they
stressed ritual and tradition to the point that
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Chua Giésu da khong tiéc 1oi khi chi trich
nhimg kinh su va nguoi Phariséu 1a nhiing
ngudi dé cao sy thanh thién bé ngoai cua ho.
D6 1a bai vi Ngai biét rang ho khéng song theo
tiéu chuan ma ho mong doi tir nhitng nguoi
khac. Chlng ta c6 thé chic chan rang ho ¢ y
dinh tét. Ho hoc Luat Mdisen vi ho that su
mubn theo Chua, nhung ho di dé 1ong kiéu
ha@nh cua con nguoi can tré 1ong sung mo chéan
thanh cua ho. Ho stra d6i trang phuc ton giéo
ciia minh dé 1am cho né ndi bat hon va tim
kiém su ton trong cua moi ngudi, khong phai
vi tinh yéu cua ho danh cho Thién Chia, ma vi
dia vi cua ho trong xa hoi (Mt 23,5-7).

Chung ta c6 thé thiac méc tai sao nhitg nguoi
nay lai qua quan tdm dén y kién cua nguoi
khac. Khong phai la ho khéng an toan. Co
nhiéu kha ning 1 ho dang cb gang bao vé duc
tin cua minh trudc su thdi nat caa nhiing keé
chiém déng La Ma. Vi mudn bao ton Do Théi
gido bang moi gia, ho nhan manh dén nghi 18
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they lost sight of what it was all for. And in the
process, they started looking down on those
who didn’t live up to their standards.

None of us is above this kind of temptation.
We may not carry enormous Bibles or wear
huge crosses, but we may still want to be
recognized and applauded for our faith or our
reputation for holiness. Or we may hide our
gifts, afraid that they’re not sufficiently worthy
of admiration—a more subtle form of pride.
But our weaknesses in these areas shouldn’t
discourage us. On the contrary, they should
make us all the more eager to seek God’s
mercy and grace to change!

If you want to be humble, you don’t have to
look any further than Jesus for your example.
He never tried to get attention, and he never
promoted himself. But he drew far more people
to himself than these scribes and Pharisees ever
could. That’s because he had what they
needed—the love of his heavenly Father. You
don’t have to impress anyone if you are
following Jesus. You just have to stay close to
him, and people will recognize his presence
within you!

“Father, free me from the desire for praise and
honor. Help me to give glory to you alone.”

va truyén théng dén muac ho khéng con biét
muc dich ctia n6 1a gi. Va trong qué trinh do,
ho bat dau coi thuong nhitng ngudi khdng séng
theo tiéu chuan cua ho.

Khong ai trong chung ta vuot qua duoc loai
cam dd nay. Ching ta cd thé khéng mang theo
nhitng cuén Kinh thanh khong 16 hay deo
nhitng cay thanh gia khéng 16, nhung c6 thé
ching ta van muén dugc cdng nhan va hoan
nghénh vi duc tin hoic danh tiéng thanh thién
ctia minh. Hoic chidng ta c6 thé che gidu nhiing
mén qua cia minh, so rang chung khong du
dang dé ngudng mo - mot dang tu hao tinh vi
hon. Nhung nhimg diém yéu cua ching ta
trong nhing linh vyc ndy khdng nén lam chang
ta nan 1ong. Nguoc lai, ching s& khién tat ca
ching ta cang hao huc tim kiém long thuong
X0t va an sung cta Thién Chua dé thay doi!

Néu ban muén tré nén khiém nhuong, ban
khong can phai nhin xa hon Chiia Giésu dé lam
guong cho minh. Ngai khong bao gid ¢b ging
thu hat sy cha y, va Ngai khong bao gio dé cao
ban than. Nhung Ngai di thu hit nhiéu nguoi
dén véi minh hon nhiing gi ma nhing kinh su
va nguoi Phariséu nay c6 thé 1am dugc. Do 1a
vi Ngai c6 diéu ho can - tinh yéu thuong cua
Cha trén troi. Ban khong can phai gay 4n tugng
Vv6i bat ky ai néu ban dang theo Chuia Giésu.
Ban chi can & gan Ngai, va moi ngudi s& nhan
ra su hién dién cua Ngai trong ban!

Lay Cha, xin giai thoat con khéi wdc mudn
dugc khen ngoi va ton vinh. Xin giup con dang
vinh quang cho mot minh Cha.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bic Thanh, SDD.
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